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THE PHENOMENON OF THE POPULARITY OF THE POETIC CYCLE
«OLD POSSUM’S BOOK OF PRACTICAL CATS» BY T.S. ELIOT

This article deals with the phenomenon of the poetic cycle «Old Possum’s
Book of Practical Cats» by T.S. Eliot. The attempt to consider its popularity in
modern society, to present the forms of its existence in modern culture and to reveal
the features of the communication between the modern reader and the text, 1s made.
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Hauwnnast ¢ MoMeHTa cBoero nosiBiaeHus B nedatu B 1939 romy, mostuyeckuit
mukn «[lonmynapHas Hayka o KoIkax, HamucanHHasi ctapbiM Omoccymom» («Old
Possum’s Book of Practical Cats») Tomaca CtepH3a DiuoTa cTajl OJHUM U3 CaMbIX
Y3HAaBAEMBIX H3JAHUM B MHUPE XYNOKECTBEHHOM aHUMAIIMCTUYECKOM JUTEPATYpHI.
B nocnennee BpeMst HabIr0gaeTCs OTPOMHBIN BCIUIECK MHTEpeca (Kak YhTaTesieu, TaK
U HCCIIeJIOBATEIIC) K 3TOMY MPOU3BEICHUIO, B CBSI3U C MOSIBIICHUEM TeaTpajbHOU U
KMHO BEPCH JaHHOTO TIPOMU3BEIICHMS, a TaKXKEe C pPa3BUTHEM HOBOU cCdepsl
MEXKIUCIUIUTMHAPHBIX ~ HcchenoBannii — HumanAnimalstudies. OcoGeHHOCTD
JTAHHOT'O HAaIlpaBJICHUs 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTOOBI BBISIBUTH HOBBIC TEHJICHIIMU B
Pa3MBITIUICHHUSIX O CBSA3SX MEXIY )KUBOTHBIMH U 4esloBekoM. B cBete manHoro ¢akra,
a TaKKe BBHUAY OTCYTCTBUSI CEPBE3HBIX aKaJEMUYECKUX MCCIENOBAaHUN LHKIIA,
aKTyaJIbHOCTh TEMBI TIPEICTABIICHHON Pa0OThI HE BBHI3BIBACT COMHCHUS.
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Herpusunansusie cruxu T.C. DnuoTa 0 KOIIKaxX, KOTOPbIE BOILIOMIAIOT B ceOe
JB€ SIPKHE AaHTJIMHUCKHE Tpaauluu: (OJBKIOPHYIO TO33HI0 «nursery rhymes» u
od3uI0 abcypaa (nomsense poetry), BBIICTAIOTCA Ha (OHE OCTAIBHBIX CEPbE3HBIX
MIPOU3BECHUI 3HAMEHUTOTO I03Ta MOJEPHHUCTA, TakuX Kak «becriogHas 3emiis»
(«The Waste Landy), «llonble momm» («Hollow people») u nap. CBoeobOpasue
«[TomymnsipHOM HAYKH O KOIIKax» 0OYCIOBIEHO TAKMMH XapaKTEPHBIMU MPU3HAKAMH,
KaK UrpoBasi aTMocepa TeKCTa, IpKre U 3a0aBHbIC IEPCOHAXKHU, CO3/IAHHUE JIETKON U
HENPUHYKJIEHHOW Oecenpl C YuTareneM, CHelUpUUYECKHN JTEKCHYECKH COCTaB,
OCOOBIM PUTMUYECKUN CTPOH, KOTOPBIA OOYCIIOBIEH CUCTeMOW MOBTOpoB. OO 3TOM
CHeU(PUIECKOd MYy3BIKAIBHOCTH TEKCTa DIIMOT TOBOPUT B CBOEH JeKuuu «My3bika
no’3un» (yHuBepcuteT [7masro, 1942), mpuBoas B mpuMep IOA3UI0 HOHCEHCA
Onapnaa Jlupa: «Ho, Bo-niepBhIX, g XOTeN Obl BAM HAIIOMHHUTB, YTO B TI033UU MY3bIKa
HE CYIIECTBYET OTJEIBHO OT CMbIcia. B TpOTHBHOM ciydae y Hac Morjia Obl
CJIOKUTBCS MO33HsI HEOOBIYaitHOW MENIOANYECKON KpPacoThl, B KOTOPOl HE ObLIO ObI
HUKAKOTO CMBICJIA, — W, MPU3HATHCS, S HU pa3y HE BCTpedal MOJA0O0HYIO IMOA3HIO.
OueBuHBIE WCKIIOYEHMS JIMIIb YKa3bIBAIOT HA Pa3HbIE CTENEHU JACUCTBUS 3TOrO
IpaBUJia: HEKOTOPBIE CTUXU TPOTAlOT HAC CBOEU MEJIOJAMYHOCTBIO, U UX CMBICI MBI
MPUHUMAEM 32 JIaHHOCTh; U €CTh CTHXH, YBJIEKAIOIIME HAC CBOMM COJEP)KaHHUEM, a
3BYKOBYIO MX CTOPOHY MBI BOCIPUHMMAaEM IOYTH MalllMHAIbHO. BO3bMUTE SBHO
HCKJTIOUUTENbHBIN npuMep — Oecembiciuiibl DaBapaa Jlupa» [1,c. 254-255]. Dnuot
HE CIy4ailHO YIIOMHHAET UMEHHO JIKpa, MOCKOJIbKY TBOPUYECTBO MOCJIEIHETO 0KA3aJI0
3HAYUTENBHOE BJIMSHHE HAa TBOPYECTBO CaMOro OnHoTa. B cBoEeM mo3THYECKOM
UK€ OJNHOT HUCHOIb3YET OJWH W3 TPAJUIMOHHBIX >XaHPOB, OPraHUYHBIX JIA
neTcKoM (HONbKIOPHON mo33uu — numepuk. [loapaxas JIupy, KOTOpBIM COXpaHseT
CTPOro-(PUKCUPOBAHHYIO KOMITO3UIIMOHHYIO CTPYKTYPY JIUMEpUKa (TSATUCTHUIIIHNE, TIC
nepBasi CTpoka pudmyercs co BTOPOH U MATOW, a TPEThbsl C YETBEPTOM MO CXEMeE
aabba), HO TTpy ATOM MOMeEIIAeT UM TJIABHOTO TE€pPOsl B CHJIbHYIO TO3UIMI0 Havasa
CTPOKH, DJIMOT HAYMHAET C YIMOMHUHAHUS HMMEHU OMNPENEJIEHHOTO TIeposi MOYTU
Kakoe cTuxoTBopeHue B «llomynsipHoil Hayke 0 KOILIKax».

Briaronumucs yepTaMu TEKCTOB IMKJIA SBJISIFOTCS MX BBIPA3UTEIBHBIN PUTM U
MY3bIKaJIbHOCTh. VIMEHHO OHUM BIIOXHOBWJIM Kommo3uTopa DHupio Jlmoitna Y200epa
(A. Lloyd Webber), na coznanune mrozukia «Komku» (“Cats’), mepBasi mocTaHOBKa
KoTtoporo mponuia Ha cueHe Hosoro Jlonmonckoro teatpa (The New London
Theatre) 11 wmas 1981 roma u cpa3y ke Npou3Belia HEBEPOSTHBIN (ypop.
Bormomenne o0pa3oB KOMIEK akTepaMu 04€Hb OPTaHUYHO BIHCAIOCH B KOHIICTIITUIO
anTpornomopdusma «llonynspHoil Hayku o Koikaxy». Komku Dnuora — 310, ¢ OJJHOM
CTOPOHBI, TPEICTAaBUTENIN CEMEHCTBa KOIIAYbUX, OOJaJalolue MNPUCYUIUMH UM
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BHEIIHUMHU TpHU3HAaKaMu (IIE€pPCTh, YCbI, JIalNbl, XBOCTHI), & C JPYrOM CTOPOHBI, ITO
AQHTJINHACKUE JIeAW W JHKCHTIBMEHBI, MPEJACTABUTEIN Pa3HBIX CTpaT OpPUTAHCKOTO
oOlecTBa, MPAKTHYECKH JIMIICHHbIE >XMBOTHBIX HMHCTHUHKTOB M Beaylnue oOpa3s
KU3HM denioBeka. OHU 3aHUMAIOTCS BEJACHUEM JOMAITHETO X035SHCTBA, KaK KOIIKA U3
ctuxotBopeHus «Komka Terymka» («TheOldGambieCaty), kKoTOopas JeMOHCTPUPYET
CBOM KyJWHapHbIC TaJTaHTH: «M OHAa BapuT Kamm, W XapuT KOTieTsl, / W meder
IIAPOTU U3 KPYIBI U TOPOXa, ...» («...She sets straight to work with her baking and
frying. / She makes them a mouse-cake of bread and dried peas...») [2, c. 15],
[3, c.6]. M Takke HE 4UyXIbl PagOCTH Ipa3IHOrO0 oOpa3a »XKW3HU. Tak, KOIIKHU
DnuoTa ycTpauBaroT 0alibl, TAHIYIOT BJIBC M TABOT; UTPAIOT B T€ATPe, XOIAT B MaOHI,
rJIe BECENSATCS W MPOOYIOT CaMbIX H3BICKAHHBIX OJI0J], COOHUPAIOT OrPOMHYIO
ayJIUTOPHIO U TIOPAXKAIOT 3pUTEIICH HEBEPOATHBIMU (DOKYyCaMHU.

16 nexadpst 2019 roga B CIIA cocrosuicst pefn3 aHTJI0S3bIYHOW KUHOBEPCHUH
MIO3WKJIa C OJHOWMMEHHBIM Ha3BaHueM. OT BHUMaHUs (aHATOB M KPUTHKOB HE
YCKOJIB3HYJI TOT (DAKT, YTO KOIIKH TEHEPh BBITISAAAT MHAYE. DTO BBI3BAIO IIKBAI
HETaTUBHBIX OT3BIBOB Ha (WIBM M 1e0aTOB O TOM, KaK OTHeccsS ObI caM aBTOp
«IlonmynsipHOM HAayKH O KOIIKax» K MOAOOHBIM oOpa3zam cBoux repoeB. [leuaTHas
BEpCHS IHUKJIa TOXKE MpEeTeprieia H3MEHESHHS TI0]T BIUSHUEM BbIXoja KnHOBepcuu. Ha
00JIOKKE CBEXEro wu3gaHus cOopHuKa, u3gaHHoro B 2019 romy mo ciydaro
JIEBSTHOCTOJIETHEM TOMOBIIMHBI u3gaTenbcTBa «Daiibep u Doiidep» («Faber and
Fabery), kpacyetcs T1aBHbIN OCTep KUHOPMIBMA [4].

@®enomen  «llomymsipHOM HaykKM O KOLIKax» TaKXe HE OCTaBIIAET
PaBHOAYITHBIMU MEPEBOAYUKOB U TIOITOB 110 Bcemy mupy. B okts6pe 2018 roxga, mo
CITy4ar0 BOCBMHJICCATON TOJOBIIMHBI CO JTHS M3JaHUS ITUKIA DJIN0Ta, H3AaTCIIbCTBO
«Doiibep u Doitbep» BBIMYCTWIO TOJITOXKIAHHBIM CHUKBET KHUTH OJIUOTa, O]
HazBanueM «Old Toffer’s Book of Consequential Dogs». Vnes Ha3BaHUs KHUTH
npuHamiexana camomy T.C. DauoTy, KOTOpBIA coOHMpasncsi HamucaTh LUK O
co0akax, HO TaK W HE PealM30BaJl 3TOT MPOCKT B JKW3Hb. KHUTA O «BBITAIOIINXCS
cobakax Kpucrodepa Puna (Christopher Reid), cocrosimas u3 22-X CTUXOTBOPCHHH,
OYCHb HAITOMUHAET MO CTHJIF0 M TOHAJIBHOCTH ITUKII O KOIIKax, HO B TO K€ CaMoe
BpeMsi, 110 YTBEPKICHUIO camMoro Pua, oH He nMen HaMepeHus co3nath komuio. Kak
JaHb TMAMSITH BEJIMKOMY TI03TY DIIMOTY, UK Prja oTKphIBaeT cTUXOTBOpeHUE « The
Naming of Dogs» (y Omuota 310 «The Naming of Cats»). COBpeMEHHBI MOAT
cTapaJicss JJOHECTH JI0 YWTATENsA, YTO €ro COO0AKM, KaK W KOIIKH DJIMOTA, SBISTFOTCS
BOIUIONIECHUSIMUA PA3JIMYHBIX JIMYHOCTEH W XapakTepoB. B To ke camoe Bpems, B
OTJIMYUE OT (PEIMHHBIX TEPOEB, O30PHBIX, HEKOHTPOIUPYEMBIX, CBOCHPABHBIX H
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MHOTJ]Aa OTKPOBEHHBIX 3JI0fIeeB, co0aku OoJiee JOBEPUYMBHI W MPU3HATEIBHBI
YeJI0BeYeCTBY [J].

Poccuiickue uumrtarenu 3HakKombel ¢ «llomynsspHOM HaykouM O KOIIKax»
omaromaps mepeBogam A. CepreeBa, C. Jlyoosurkoii, C. Camoxuukosa, B. beraku,
A. buprepa, A. KoptHeBa (mepeBoj [l TIOCTAHOBKM MIO3MKJIAa) U Jp. bombinoe
KOJTMYECTBO BEPCHI TEPEBOJOB CBUJIETEIHCTBYET O HEMOMICILHOM HWHTEpece
MO3TOB-NIEPEBOIUMKOB K JIaHHOMY MPOU3BEJCHUIO B Haliel crpaHe. g Bcex 3TUX
aBTOPOB XapaKTEPHO CTPEMJICHHE BOCIIPOM3BECTH BCE MPU3HAKU TEKCTOB OPUTHHAIA:
MOPTUYECKYIO CTPYKTYpY, TIpapuyecKkoe BbIJCICHUE 3HAYMMBIX JUIsI aBTOpa
KOMITOHEHTOB, CIOCOOBI PU(MOBKM M TIEpenada SMOIMOHAIBHOW OKpPACKH, YTO
MO3BOJISIET YMTATENI0 OIEHUTh T'POTECKHBbIE 00pa3bl TIepoeB, OCOOCHHOCTHU
AHTJIMHACKON (DOTHKIIOPHON MOITUKH U MAaKCHMAJIbHO TIPOYYBCTBOBATHh ayTCHTHYHYIO
atMochepy AHIIINH, IPEACTABICHHYIO DJIHOTOM.

PaznmuuHbie TEpeBOABI TEKCTAa, HOBBIC BEPCHHM OPHUTHHANA, TeaTpabHBIC
MIOCTAHOBKM M XYJIOXKECTBEHHbIE OJKpaHM3allMd — BCE OTO JIE€JAeT TEKCThI
«ITonmynsipHOM HayKH O KOILKax, HaMMCAHHOW cTtapeiM OnoccymMom» OoJiee u Oosee
NOMYJISIPHBIMA W JIa€T OPUTHMHAITY BO3MOXXHOCTb 3aWrpaTh JIPYTUMU KpacKaMH,
MPUBJICKAss pa3HbIC TOKOJICHWS YWTATEJICH W BBI3BIBAS HHTCPECHBIC aAKTyabHBIC
BOIIPOCHI Y UCCIIE0BATENEH-IIMOTOBEIOB.
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